
CITY OF ROHNERT PARK / CIUDAD DE ROHNERT PARK 
 

COMMUNITY ROUND TABLE APPLICATION 
SOLICITUD DE MESA REDONDA COMUNITARIA 

Apply by Friday, September 30, 2022 / Solicite antes del viernes 30 de septiembre de 2022 
 
PERSONAL INFORMATION / INFORMACION PERSONAL 

First name / Primer nombre  

Last name / Apellido  

Address / Dirección  

Date of birth / Fecha de nacimiento  

Driver license or ID # / Licencia de conducir o número de identificación  

Primary phone # / Teléfono principal #  

Email address / Dirección de correo electrónico  

Occupation / Ocupación  

Employer / Empleador  
 
INTEREST & EXPERIENCE / INTERÉS Y EXPERIENCIA 
Please describe why you are interested in joining the CRT. / Describa por qué está interesado en unirse al CRT. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
What skills, experience, and/or expertise do you bring to the CRT? How do you see these skills and experiences 
contributing to the CRT? / ¿Qué habilidades, experiencia y/o pericia aporta al CRT? ¿Cómo ve que estas habilidades y 
experiencias contribuyen al CRT? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  



What do you see as the top three public safety issues or challenges facing Rohnert Park? / ¿Cuáles cree que son los 
tres principales problemas o desafíos de seguridad pública que enfrenta Rohnert Park? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
What types of diverse interests/experiences would you bring to this group? / ¿Qué tipos de intereses/experiencias 
diversas traería a este grupo? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Please list community/volunteer activities with which you have been involved in the last five years. / Enumere las 
actividades comunitarias/de voluntariado en las que ha estado involucrado en los últimos cinco años. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Please describe your ability to distribute information to the community and encourage participation. You may include 
your experience with other types of engagement or community events/organizations. / Describa su capacidad para 
distribuir información a la comunidad y fomentar la participación. Puede incluir su experiencia con otros tipos de 
participación o eventos/organizaciones comunitarias. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



TELL US MORE ABOUT YOURSELF / CUÉNTENOS MÁS SOBRE USTED 
Sector(s) or stakeholder audience(s) you would represent on the CRT / Sector(es) o audiencia(s) de partes 
interesadas que representaría en el CRT 

 Youth representative (Rohnert Park-Cotati Unified School District high schools) / Representante juvenil 
(escuelas secundarias del Distrito Escolar Unificado de Rohnert Park-Cotati) 

 Sonoma State University (SSU) representative / Representante de la Universidad Estatal de Sonoma (SSU) 

 Black community / Comunidad Negra o Afroamericano 

 Indigenous community / Comunidad Indígena 

 Latinx community / Comunidad Latinx 

 Asian and Pacific Islander / Asiático e Isleño del Pacífico 

 Business representative / Representante empresarial 

 Faith community representative / Representante de la comunidad de fe 

 LGBTQ+ 

 Other individuals not listed above / Otras personas no enumeradas anteriormente 

 If you selected "Other" above, please describe / Si seleccionó "Otro" arriba, describa: 
  
 
Gender / Género 
 Female / Femenino 

 Male / Masculino 

 Non-binary / No binario 

 Prefer not to state / Prefiero no declarer 

 Prefer to self-identify / Prefiere autoidentificarse 

 (Optional) I self-identify my gender as / (Opcional) Me autoidentifico con mi género como: 
  
 
Ethnicity / Etnicidad 
 Asian / Asiático 

 Black or African American / Negro o Afroamericano 

 Hispanic or Latinx / Hispano o Latinx 

 Native American or Alaska Native / Nativo Americano o Nativo de Alaska 

 Native Hawaiian or Other Pacific Islander / Nativo de Hawaii u otra Isla del Pacífico 

 White or Caucasian / Blanco o Caucásico 

 Prefer not to state / Prefiero no declarar 

 Prefer to self-identify / Prefiere autoidentificarse 

 (Optional) I self-identify my ethnicity as / (Opcional) Yo mismo identifico mi origen étnico como: 
  
 

AUTHORIZATION / AUTORIZACIÓN 

Signature / Firma  

Date signed / Fecha de firma  


